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A v e i i t l c K ' lÖ M Ü k  é r t e 
k e z l e t é r e  e < lilÍK ' *» k ö v e t k e z ő

B z n k t H r s n k  j e l e n t k e z t e k  :

K o m á ro m b ó l :  A rév k o m áro m i 
v e n d é g lő sö k  é s  kávésok  i p a r tá rs  il
l a t a  k é p v is e le té b e n  : P eng i Ignác/,, 
K éry  Mihály. K o k a s  István, C sóka F e
renc/, H a.jóssy László, K I á r  Ferenc/. 
F u itl i  Lajos, K e p-p Annin, l’ u lir Károly, 
F is c h e r  Adolf', B oor József társulati tagok' 
a küldöttségben való rés/tvételro G um iéi 
János és K ain m er Ernő urak, mint s tá r 
sulat disztagjai is felkéretnek.

T ö v is rő l  (Al só Fehér-megye): W al- j 
t é r  Károly.

K e le n f ö ld r ő l :  K ő rö s s y  Zsigmond.
S z é k e s f e h é r v á r r ó l  : S /  i 1 á g y i 

Agoslon.
A r a d r ó l :  az „Aradi vendéglősök és 

és kávésok egyesülete" részéről dr. B a- 
r a h á s Béla titkár 2 tag kíséretében.

K u n f é l e g y h á z á r ó l : K n e ffe  1 E.
V á e z ró l  : H e g e d ű s  Károly, G ö r 

g ő i  Márton.
M a k ó ró l : a makói vendéglősök és 

korcsmárosok megbízásából: S o n k o v i t s 
János. S t a i n g a s z n e r  Lajos, L á sz k a  
Eerencz, B ayr András. G ora István, B úza 
Mihály, K á ro l yi János, C s e r vi n s z k i 
István, Xeszko S z ü ts  Sándor, H o rv á th  
István, B ö k ö n y i János, C söm ör Sá
muel.

G y ő r b ő l : a „G yőri regale és fo
gyasztási adózók szövetkezete“ képvisele
tében : S tu m p f  Dózsa titkár, l’á n c z  Jó
zsef, P u n t igám  Rezső, S ta d le r  János és 
S p itz e r  Miksa.

S z a b a d k á r ó l :  L ic b tn e k e r t  Károly

vasúti vendéglős és pinczér-egyleti elnök 
vezetése alatt ö-én.

I j j v id é k r ő l :  az „Újvidéki vendéglő
sök és kávésok ipartársulata “ képviseleté
ben: S z a v i t s  Demeter elnök. R o z in i r 
József alelnök, 11 a n z 1 i c b Károly, Z apl e- 
t a I Károly, B r á c s o v i t s György, S z a r k a 
Jenő, S z a v i t s  Lázár, F á b r y  Péter és 
S <• b o L e n  b e rg e  r X.

Z ó ly o m b ó l:  H e  in  Adolf.

Jegyzőkönyv,
a budapesti szállodások-, vendéglősök- és 
korcsm arosok-ipartársu lata  választmányának 
1886. év november hó lü-ikén d. u. 4 óra
kor az ipartársulat iroda helyiségében H un  d é l  
János ur elnöklete alatt megtartott üléséről.

Jelen voltak: YY altér Eerencz alelnök, 
S t a u t f e r  András, S c h w á b  Antal, G ü n -  
z e 1 Mami, B e l l  Eerencz, l l e r n i a n n  Ee
rencz, F a n z l e r  János, W i r t b Eerencz, 
E r i t z Henrik, K n m in e r Eerencz, P a v el ka 
Antal, S t a d l e r  Károly, G lü c k  Frigyes, 
Y V ra lie tz  Frigyes, S t ő r i  Adolf, AI a y e r 
Eerencz, ilj. Á cs  Károly ügyvéd, ipartársulati 
jogtanácsos, B e g á z s  y Nándor titkár, YY a l t é r  
Károly biz. jegyző és 1 b á s z György a „Ven
déglősök Lapja" képviseletében.

1. Elnök üdvözli a jelenlevőket, a határo
zatképességet konstatálja, K e r n Eerencz, 
B I a s e ti k a István. B a ra  ti ás József, S tan i in 
András, S t e i n b e i s z  János, L ö  ff c l m a i in  
Vilmos, K r i s t Eerencz urak meg nem jelen- 
hetésüket igazolja és az ülést megnyitottunk 
nyilvánítja. Jelen jegyzőkönyv bitelesittésére 
pedig S t a d l e r  Karoly és G t in z e l  Manó 
urakat kéri fel.

2. Glvastatott az 1886. évi november hó 
8-ikán tartott választmányi ülés jegyzőkönyve.

Tudomásul vétetett.
B. Olvastatott özv. Kichter Barbara elsze

gényedett volt vemléglösnő kérvénye.
A választmány tekintettel a kérvényben 

felhozott indokokra, miután már több Ízben 
segélyt nyert, ismételten egyszer mindenkorra 
20 irtot szavazott meg "segély czimén.

4. A V a lté r  Eerencz az orsz. értekezlet 
előkészítő bizottságának elnöke beterjeszti az 
értekezletre jelentkezett szaktársak névsorát. 
YV a l t é r  Károly biz. 'jegyző pedig olvassa a 
vidéki szaktársak átiratait, melyekből kitűnt, 
hogy 12 helyről 48-au jelentkeztek.

Hosszabb eszmecsere után elhatároztatott, 
miszerint a jelentkezőknek külön-kiilön átirat
ban adatik tudomásukra az orsz. értekezlet 
megtartásának ideje; nemkülönben 300 pél
dányban nyomatott felliivás bocsájtatik szét az 
ország különböző vidékein lakó, az eszme iránt 
érdeklődő szaktársakhóz, miszerint saját hatás
körükben oda hatni szíveskedjenek, hogy az 
orsz. értekezleten a szaktársak minnél nagyobb 
számban megjelenjenek.

5. Olvastatott az osztr. magyar vendég
lősök szövetkezete központi bizottságának levele, 
melyben társulatunknak annak idejében kikül
dött bizottságát az 188c. deczember 10-ikén 
Becsben a S a c b e r-szállodábau az alapsza
bályok végbefejezése, a második orsz. vendég
lős nap meghatározása s a tőke megállapítása 
tárgyában tartandó értekezletre hívja meg.

Tudomásul vétetik, s Gumiéi János, Stad
ler Károly, Glück Frigyes, W’irtli Eerencz és 
YVralietz Frigyes urak kik a múlt évben július 
21-ikén tartott választmányi ülésben mint bizott
sági tagok megválasztattak: az értekezletben 
való résztvételre 4'elkéretnek.

Több tárgy nem lévén, elnök az ülést 
bezárzja.

Stadler Károly előterjesztése.
Ipartársulatunk legutóbbi választmányi 

ülésén olvasta fel' S t a l l e r  Károly nagy
érdemű szaktársunk az általa szerkesztett s 
az országos értekezlet elé benyújtandó elő
terjesztését, mely a szőnyegen forgó nagy- 
horderejű kérdések czélirányos megoldására 
vonatkozik. E valóban nagy szaktehetségről 
tanúskodó nianifestumot magyar és német 
nyelven az alábbiakban közöljük, ajánljuk 
t. szaktársaink nagybecsű figyelmébe. (Szerk.)

Goethe „Zauberlebrling“ -jeként találjuk 
magunkat szemben a télidézett szellemekkel.
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Az óriási munkához, melynek kezdemé
nyezését elhatároztuk, uőttön nő az anyag és 
mintegy kimerithetlen dagály által elénk so
dortatva, majdnem meggyözhetetlennek látszik 
a feladat.

Az egyes egyén társadalmi kifejlődésének 
főfactorja az egyleti szövetkezés, az összetarto- 
zóság érzetében és a kölcsönös kiegészítésben 
rejlik. Egy hatalmasan sarkaló tényező szintén 

az utókor előtt való restelkedés is. Semmi 
szin alatt ne adassák az utánunk nyomuló gene
rátornak ok azon szemrehányáshoz, hogy mi 
csupán édes „én“-iiuk hiúságának tömjénezendő 
ültük végig a gyűléseket; győződtessük meg 
utódainkat önzetlen törekvésünkről, melylyel 

mellőzve minden egyéni előnyt és érdeket 
— teljes szeretettel és odaadással fogtunk 
hozzá nemcsak a talaj egyengetéséhez. hanem 
bízva, reménykedve, hintettük el magvát, sőt 
ápolgattuk csiráját, a jövő nemzedék által él
vezendő szerencsésebb körülményeknek.

Fel tehát kartársak a lethargiából! Nem 
szabad visszamaradnunk, mert most a meg
állapodás annyi mint m eghalás! Használjuk 
fel mi is ezen biztató korszakot, melyben szép 
hazánkat az általános társadalmi művelődés és j 
kifejlődés jótékony szelleme lengi át. Iparunk 
az uj ipartörvény életbeléptetésekor, sokkal 
előnyösebb álláspontra juthatott volna, ha már 
akkor is, mint jól szervezett szövetkezet egy 
szoczialis tényezőnek tekintélyével bírunk.

De most annyi fontos kérdés zúdul reánk, 
mely egyik a másikat hajtja és melyek meg
oldása elodázást nem szenvedhetnek, hogy (“gye
sült erőnkre van szükség a nagy munkához! 
Egyesség erősít! Semmi nehézségtől vissza nem 
riadva haladjunk előre — loyalis eszközökkel 
tért nyitva magunknak a kitűzött utón, a közös 
czél felé.

Az önbecsülésben csírázik a megbecsül- 
tetés ’

Ez a főindok, mely bennünket késztet az 
országos magyar vendéglősök napja competens 
fóruma elé egy magyar vendéglősök országos 
szövetkezet alapításának tervét kérőleg felter
jeszteni.

Áthatva azon meggyőződéstől, hogy nemes 
érzolmü emberek minden nemes eszme iránt i 
fogékonyak, reméljük indítványunkat mielőbb 
megvalósítva láthatni.

A vendéglősök országos szövetkezetének 
tendencziája identikus a már fönálló helyi szö
vetkezetekével, csupán ama különbséggel, hogy 
hatásköre kiterjedtebb, a mennyiben minden 
nyilvános kérdésben, mely iparunkra vonatko
zik az egyetemes eljárást czélozza. Ezenkívül 
még nagyon hathatós eredmény várható műkö
désétől az egyletek szűkebbkörű érdekei és 
belviszonyai emelésére egyátalán, kivált pedig:

I. A r e g a le  r e n d e z é s e .  Ezen eminens 
kérdés egész terjedelmében kimeritőleg volt már 
tárgyalva. Tekintve vóghetetlen fontosságát, 
tárgyává lön egy különleges előadásnak és 
mindenesetre egyik főczélja leend az egyetem
leges eljárásnak is, melynek eredménye — 
hogy életrevaló legyen nem érhető el egy 
nap alatt és igénybe veendi folytonos, kitartó, 
legjobb munkaerőnket.

II. E g y  n y u g d í j - a l a p  a l k o t á s a .  
Ezen indítvány kivitelét erkölcsi és emberbarát! 
szempontból épúgy, mint iparunk tekintélye ér
dekében, elmaradhatatlannak tartjuk. Nem akar
juk ezen kérdésben sem megelőzni a becses 
különleges indítványokat, csupán az utat akar
juk egyengetni és a közérdeklődést megindítani.

III. E g y  k ö z p o n t i  o r s z á g o s  h e ly 
s z e r  z ő-i n t é z e t é l e t b e l é p t e t é s e ;  ezzel 
kapcsolatban egyúttal a szolgálati körülmények 
úgymint a főnök és személyzet közti viszony

tisztázása és szabályozása. Ezen kérdés nem 
csupán a fővárosiaknak, a vidékieknek tán 
még nagyobb mérvben már-már égetővé válik, 
mert eddigi rendezetlen állapotunk minden [ 
nappal tarthatatlanabb lesz.

Leginkább sinylik meg ezt a saison-üzletek, 
melyek kényszerítve lévén bizonytalanra bízni 
magukat, többnyire áldozatul esnek. Nagyón 
kívánatos volna egy külön bizottság, mely be- 
hatólag foglalkoznék ezen ügygyei és egy töké
letesen kidolgozott indítványt terjetztene a com
petens választmány elé.

IV. A t a n o n c z k é r d é s .  Szinte a leg
fontosabbak egyike, mert benne gyökeredzik 
iparunk életképességének föltétele. Áz alapon 
nyugszik az épület. A fát a gyökér táplálja.

Hogyha mi egészséges, moralicus, erköl
csös, üzletünk alapföltételeinek megfelelő, mű
velt utódokat akarunk nevelni, oda kell töre
kednünk, hogy pbysicailag nagyon megerőltető 
iparunk tanoncainak, minden áron segítsé
gükre legyünk, a nevezett minősítés , elérheté
sére. (Ipariskola, tanoncidő, fölszabadítás.) 
Adassák meg a tanoncoknak, kik ezen minő- 
ségök idejében épen a testi kifejlődés leg- 
kényeseób stádiumában vannak, a Hygiena 
által előirt egyszerit bár, de elegendő és egész
séges táplálék és tágas és szellőzhető tiszta 
lakás. A kimenetelek pedig korlátoltassanak és 
szigorúan ellenőriztessenek. A házon kívüli alvás 
úgy mint az éjszakai kimaradás absolute kikü- , 
szőböltessék. Mindez egy nagyon lelkiismeretes 
ós erélyes rendtartást igényel. Biztos és tartós 
eredmény e téren persze leginkább akkor lenne 
várható, ha a principális urak magukévá ten
nék ezen gondot. Eddig a tanoncok kiképzése 
és annyira-mennyire gondozása majdnem min
denütt a főpinczérre, sőt sok helyen csupán 
az éthordóra van bízva. Nem akarjuk ezeknek 
ebbeli competenciájokat elvitatni, de még ke- 
vésbbé a principális urakat a föfelelöség alól 
fölmenteni. Azonban őket sem lehet tanou- 
caink nevelésében fötényezöknek elismerni, te
kintve azt, hogy a sok jó indulat mellet, saj
nos ép oly sok a hideg közöny, sőt akarat- 
hiány. Bizottságot kell alakítani, mely ezen 
ügyben is világos határozathozatalra legyen fel
hatalmazva: erre pedig nézetünk szerint ismét 
csak a vendéglősök országos szövetkezetének 
igazgatótanácsa volna leghivatottabb.

V. A n y i l v á n o s  d i c s é r e t  é s  j u 
t a l m a z á s ,  megbecsülhetetlen eszköz, az 
egyéni ambitió ébresztésére és szitására.

VI. E g y  s z a k l a p  m e g i n d í t á s a ,  
mely által kölcsönös, szakadatlan szellemi 
összeköttetés eszközöltetik a kartársak és egy
letek között, úgyszintén a központi igazgatóság 
kebelében történtek, határozatok és tanácsko
zásokról értesítve vannak ar összes vidéki egy
letek. Egy ily lapban helyt találna még min
den olyas privát hirdetés is, mely iparunkra 
vonatkozással és érdekkel bir.

Végül nagyon kérjük az igen tisztelt kar
társ urakat, most az egyszer ne maradjunk 
csupán a jó szándéknál, hanem igyekezzünk 
az itt lehetőleg terjedelmes megbeszélteket, 
mielőbb sikeres tetté valósítani.

Rendkívüli eredmények csak rendkívüli 
eszközök által érhetők el. Ne tekintsük tehát 
nagynak az áldozatokat, melyek árán czélhoz 
juthatunk! Járuljon hozzá mindegyiklink teljes 
erejével és a győzelem biztos!

A közvélemény nem is épen tendenciosu- 
san, de látszólag előszeretettel épen a mi ipa
runkat illeti ellenszenvével és vagyon mi
ért ? Mert. egy iparágba sem vegyül annyi hí
vatlan elem, mint, a miénkbe! Felmerül tehát 
a kérdés, hogy lehetne segíteni ezen a bajon ? ! 
Nézetünk szerint csak egy mód van, mely gyö

keresen kiirtaná és ez: „a vendéglői üzlet foly- 
tathatását a képesítési bizonyitványMioz kötni. 
Vagy tán (arra legyen itélvé) a vendéglőbe 
járok egészséges szervezete, hogy esetleg egy 
oly qualifieálatlan, lelkiismeretlen iparbitoríó 
konyhájából élve, a hamisított, rendetlenül el
készített étkekben, lappangó mérgek által, mi 
hamarabb megrontva, feldúlt állapotban kiszol
gáltassák ama raffinált „latin konyhá“-nak, — 
tovaszállitás végett?

A budapesti vendéglősök társulata által a 
magas kereskedelmi minisztériumhoz főiterjesz
te tt azon folyamodványa, melyben az „ipartár
sulat" egy „ipartestűlet“-tó való szervezésének 
kegyes engedélyezését kéri, hogy ezáltal az 
ipartörvény értelmében fel legyen hatalmazva, 
minden vendéglőstől az üzleti képesítési bi 
zonyitványt követelni — mindeddig legmagasabb 
helyről elintézetlen marad t. Ezen folyamod ványjkét- 
ségkivül sokkal hathatósabb benyomást gyakorolt 
volna, ha az már a vendéglősök „ o r s z á g o s "  
egyesülete által benyújtva, az ország összes 
vendéglőseinek egyhangú óhajtását lmzza nyil
vánításra.

A folyamodvány másolatát lapunk annak 
idején hozta és azért ez indítványban tartal
mazott szükséges voltát nem kell újból venti- 
lálnunk.

A legjobb szándékkal és tőlünk telhető 
hozzáértéssel kisértettük meg, egy szabályváz
latot kidolgozni, melyet azon határozott figyel
meztetéssel bocsájtok közzé, hogy az csupán a 
szakember szempontjából vau telfogva és min
den esetre még jogi censuráraszorul, mindenek 
előtt azonban a budapesti vendéglősök szövet
kezetének előkelő, elismert szakférfiúinak bölcs 
belátáséi tanácsába és döntő pártfogásába 
ajánlom.

Stacller K áro ly .
(Az említett szabályvázlatot jövő számunk hozza.)

V o iia g e  d es H errn K a r i S ta d ler .
Wie Goethe's Zaubérlehrling stehen wir 

vor den heraufbeschworenen Geistern und schier 
nnjiezwingbar und unersehöpílich schwillt das 
Matéria! zu cinem líiesenwerke, welches zu 
beginnen wir uns entschliessen.

Dér llauptf'actor dér socialen Ausbildung 
des Individuums liegt im Vereinswesen, in dér 
Zusammengohörigkeit, in dér wechselseitigen 
Ergánzung. — Und cin noch viel miichtigerer 
Sporn ist die Furcht vor dér Zukunft. Denn 
unter keiner Bedingung wollen wir unserer 
nachströmenden Generálion dér I eberzeugung 
Raum gebén, dass wir blos Sitzungen gesessen 
und dem persönlicben Ehrgeiz gefröhnt habén, 
somlerii dass wir mit Ilintansetznng jeder 
Selbstsueht, aber mit roller Liebe au die Be- 
arbeitung des Bodens gingen. ja selbst die 
Saat gelegt fúr eine glücklichere. bessere Zu
kunft.

Auf denn, Standesgenossen, aus dér Lc- 
thargie! Wir diirfen niclit zuriickbleiben, denn 
Stillestehen ist gleiehbedeiitend mit Sterben. 
Benützen wir den giinstigen Moment dér all- 
gemeinen socialen Entwieklung in l'ngarn. Bei 
Schalliuig des Gewerbegesetz.es wiire miser Ge- 
werbe weit giinstiger bedacht worden, wenn 
mán uns als Fartor anerkannt habén miisste.

Doeh jetzf driingt, eine wiehtige Frage die 
andere, dérén Lösung keinen Avl'sehub erlaubt. 
Einigkeit maciit slark, daher lasset uns mit 
vereinten Kralién zu Werke gebén, uns vor 
keiner Sehwierigkeit zurüeksehrecken und mit 
allén lovaién Mit.teln unentwegt unserem grossen 
Zielc entgegensteuern.

In dér Selbstachtung liegt dér Keim des 
( leaehtetwerdcns.

Gewerbegesetz.es
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Das sind die Hauptmotive, welche uns 
bestimmten, vor das coinpetente Fórum des 
ungiirischen Laudes-Gastwirthe-Tages din Griin- 
dimg eines ungarischeu Landes Gastwirthe- 
Vej'bandes bittend zu unterbreiten.

Diircbdrungen von dér Ueberzeugung, dass 
edle Menschen jeder edlen Idee zugíliigiicb 
sind ermulbigt uns zu bőiben die bice 
vefwirklicbt zu seben.

Dér Zweck eines Landes-)iastwirthe-Ver- 
bandes ist identisch mit .jenem dér bestebenden 
Genossenschaften, nur in ausgedelmterem Masse. 
Er bezwecke das solidarisehe Voigchen in allén 
ölténtlicben Fragen, welche mit unserem Ge- 
werbe in Verbindung gebracbt werden. Zn 
gleicher Zeit erwarten wir von demselben cin 
erspriesslicbcs Kesuitat in allén internen An- 
gelegenbeiteu, iiberbaupt und insbesondere:

I. Regeimig dér Regalien. Diese ominente 
Frage ist im Meritum erseböpfend ventilirt 
worden. In Anbetracht dér Wichtigkeit bibiét 
sie aáeb den Gegenstand eines Special-Kefe- 
rates und jedenfalls den Hauptzweck eines 
solidariscben Vorgebens, (lessen Resnltate — 
sollen sie erspriesslicb sein, niebt an einem 
Tagé zu erreichen sind — demzuíolge ein 
stetiges, gemeinsames Arbeiten aller berulenen 
Factoren unseres Gewerbes erfordern.

II. Die Griindung eines Pensionsfondes 
erachten wir aus sittlieben und humanitiíreii 
Riicksicbten und im Interessé des Ansebens 
unseres Gewerbes fúr unerli'tsslicb : aucb auf 
dicsem Felde wollen wir den Specialantriigen 
niebt vorgreifen, denselben jodocb durch die 
Griindung eines Landesverbaudes die Wege 
elmen.

Die Seballiing eines Landes-l ,'entral-Stellen- 
Vermittlungs-Bureau mit dér gleichzeitigen 
Regeimig dér Dienst - Verlialtnisse zwischen 
Dienstgeber und Dienstnebmer. Niebt nur die 
Hauptstadt — vorzüglich die Provinz fiililt 
die Nothwendigkeit dér baldigen Regeimig 
diesel- wiebtigen Frage. Insbesondere Saison- 
Geschiifte, welche olt mit bedeutenden Opf'ern 
sieli in das I'ngewisse macbtlos ergeben miis
sen. Fiir diese Angelegenbeit wiire ein Spe- 
cial-Referat besonders erwiinsebt, welebes síeli 
eingebend mit dér Frage beschiittigen muss 
und mit eoucreten Antriigen ver dem Plenum 
zu ersebeinen hat.

Die brennende Lehrlingsírage, unseres 
Erachtens eine dér wichtigsten, in weleher die 
Existenz-Bedinguug unseres Gewerbes fusst.

Das Fundament triigt das Gebiiude, die 
Wurzel niibrl den Baum. Wollen wir eine ge
sunde, moralisch sittliche, den Gruudbedin- , 
gungen unseres Gewerbes entsprechende ge- 
bildete Nacbkommenschaft erziehen, so miissen 
wir dahin traehten, dass wir den Lehrlingen 
unseres physiseb aiistreugetiden Gewerbes mit 
allén Mitteln an die Haud gehen, um den ob- 
erwiibnten Zweck zu erreichen.

Gewerbeschulo, Lehrzeit, Freispreehung, 
körperliche Ausbildung unserer Lehrlinge, die 
sieli in dieser Zeit im Stádium dér Entwick- 
lung belliiden, ist es nothwendig, denselben 
eine einlaebe, aber gesunde Nahrung ange- í 
(leiben zu lassen. Gesunde. Inl'tige Wobnungen, 
Einsehriinkungen dér Ausgiinge auf das mini- 
malste, das Sehlafen ausser dem llause niebt 
zu gestatten und Naebtausgiinge absolut niebt 
zu erlauben, Es erfoi'dert dics eine minutiöse 
( 'ontrole.

Am siebersten und rationellsten würden 
wir diesbeziigliebe Resnltate erzielen, wenn 
sieli aucb die Prineipale ernstlieb dm- Saebe 
amielimen wiirden. Delin in den meisten Filllen 
ist die Erziebung dér Lehrlinge den Oberkell- 
nern und olt aueh nur deli Speisentriigern an- ,

vertraut. Wir wollen den beiden Letztgenannten 
die Gompetenz niebt abspreehen, aber aueh die 
Prinzipale dér Verantwortung niebt enthebeu.

Del- gute Wille des einoii Tlieils, die 
Gleiidigiltigkeit, ott Willenlosigkeit des anderen 
Tlieils dér Prinzipale, kőimen in dór Erziebung 
unserer Lehrlinge niebt dér massgebendo Fak
tor sein!

Es muss ein Fórum geschalíen werden, 
das aueh liier endgiltig zu entsebeiden babén 
wird und da ist unserer Ansicbt nacb dér 
Landes-Gastwirthcverband und (lessen Vertre- 
tung das Berufenste.

Die ötl'entlicbe Belobnuug und Belobung 
ist ein niebt zu unterscbiitzeiider Belielf, um 
die Ainbition im Individuum zu fürdeni.

Die Griindung eines ofíiciellen Fachorgans, 
um durch dasselbe mit allén auswiirtigen Mit- 
gliedern in st.etem Contacte zu bteiben und 
dieselben an den Vorgangen im Scbosse dér 
Central-Leitung immer au fait zu erbalten. In 
cinem solchen Facbblatte kaim allén privátén 
Ankiindigungen Raum gegeben werden, in wie- 
ferne dieselben auf unser Gewerbe Bezug habén.

Seblies.dieb bitien wir Sie, geehrte Facb- 
genossen, auf das Dringlicbste, es dieses Mai 
niebt nur beim guten AVillen bleiben zu lassen, 
sondern das durch das Vorstebende zűr Ge- 
niige als nothwendig erwiesetie durch die That 
zu verw irklicben belfen.

Ausserordentlicbe Kesultate lassen sieli 
nur dureh ausserordentliehe Mit.tel erzielen. 
Es sebeine uns daliéi- kein Opf'er zu gross, 
Jeder trage mit seinen Kraften bei und wir 
sind des Sieges gewiss !

Wenn niebt tendenziös, so mit Vorliebe 
bringt die ötl'entlicbe Meinung gerade unserem 
Gewerbe die wenigste Sympatbie entgegen und 
warimi ? Weil sieli untéi- gar kein Gewerbe 
so viel unberufene Elemente miseben, wie in 
das unserige. Es driingt sieli nun die Frage 
lieran, wie wiire dicsem Fnfuge abzuhell'en ? 
Unserer Ansicbt nacb gibt es nur ein Mittel, 
welebes radical zu wirken im Standé ist und 
das ist das Ausübungsreclit des Wirtbs-Ge- 
werbes an den Betiibigungs- Nacbweis zu 
kniipfen. Odor ist etwa dér gesunde Körper 
der Gastbaus-Besueber nur dazu da, um durch 
mi(|iialilicirte, gewisscnlose Gewerbsbeflissene 
verdorben zu werden und nádidéin derselbe 
durch Verabreiehung gefalschter Nabrungs- 
mittel und in Fönn verbórgener Gifte zerstört 
ist,. in diesom Zustande dér ralfinirten lateini- 
seben Küclie zűr Weiterbeforderung iiberlassen 
zu werden ?

Die von Seite dér Budapestéi- Wirtlis- 
Genossenscbaft einem Handelsniinisterium un- 
terbreitete Bitté um gníidigste Bewilligung un
serer Gewerbsgenossenscbaft in eine Gewerbe- 
Corporation umzugestalten, welche dann als 
solcbe im Sinne des bestebenden Gewerbe- 
Gesetzes jeden Gastwirtb an die Erbringung 
des Befahigungs-Nui hweises biliden wiirde, 
blieb bis zűr Stunde unerledigt.

Aber welche Wirkung liiitte eine solcbe 
Petition zweifellos maciién miissen, wenn die
selbe durch den ungarischen Landes-Gast- 
wirtbe-Verband eingereiebt wiirde, indem durch 
denselben dér einbeitliebo Wunscli siimmtlieber 
uugariseben Gastwirtbe zum Aiisdrucko ge
bracbt wird.

Dér Wortlaut dér Petition ist den Lesem 
unseres Blattes bekanut.

Nacb alldem braiicben wir die Nothwen
digkeit dieser Verfügung niebt mebr hervor- 
zuboben.

Mit bestem Willen und Wissen babé icb 
es versucbt, einen Statuteneutwurf auszuarbei- 
ten, welcben icb mit dem ausdriicklicben Be-

merken hiemit iibergebe, dass derselbe nur 
vöm Standpunkte eines Facbgenossen aufge- 
fasst ist und jedenfalls einer juridiseben Zensur 
bedaif, ja  selbst in fachlicher Hinsicbt dem 
Urtbeil des löblichen Ausschusses dér Buda
pestéi- Wirtbsgeiiossanscbaft zűr Durcbbera- 
tliung empioblen, niebt elme Wertli sein wird.

C ári S tad ler.

A képesítés.
Igen sajnosán érintett bennünket az „orsz. 

magyar iparegyesiilet“-nek a képesítés tárgyá
ban véleményezés végett benyújtott átiratunk 
felett hozott határozathozatala, a melylyel a 
mi* iparágunknak képesítéshez való kötését le
hetségesnek nem találta.

Már pedig mindazon szakművek, melyek 
eddigelé iparágunk fejlesztésére vonatkozólag 
megjelentek s egy egész irodalmat képeznek 

elég bizonyítékot nyújtanak a képesítés szük
ségessége és nélkiilözbetlensége felöl.

Mindaddig, mig az egyik vagy másik iparág 
nem fogja belátni, hogy az egyik vagy másik
nak jelentősége nem ép oly nagy, vagy szüksé
ges, mint az önmagáé, addig egvesség és az 
iparbani együttes és egyetemleges törekvés a 
felvirágzáshoz nem fog könnyen létesülhetni. A. 
mi iparágunk sajnos a legnagyobb küzdelmek
kel és valódi meggyőződéssel sem volt képes az 
iránta tanúsított közönyt megtörni. Külföldön 
már sikerült, de édes hazánkban mindeddig a 
vendégelős még nincs elismerve.

Csodálatos, hogy az 1885. évi országos 
statisztikai kimutatás arról értesít, hogy Ma
gyarországon az iparosok közül 9.45% , azaz 
körülbelül 60.867 foglalkozik a szállodai és 
vendéglői iparággal. Hogy ezen iparág részint 
üzlet, részint regálé adóval mennyivel járul az 
ország pénzügyi szükségleteihez, azt elképzel
hetjük, hogy nem a leglényegtelenebb.

(Ha némelyek azt hiszik is, hogy nem a 
vendéglős, de a vendég fizeti, erre az a meg
jegyzésünk volna, hogy az asztalos, szabó, czi- 
pész és egyéb iparosnál-is szintén a vevő fizeti ?)

Mindezen elősoroltakból kiviláglik, hogy 
mennyire volna üdvös az ezen sorokban érintett 
minden egyes ipar fontosságának kellő elis
merése.

Ne lankadjunk azért és M a d á c h  Imré
nek az „Ur szavait11 tartsuk szemünk előtt 
„Küzdj és bízva bízzál!“

Glück Frigyes.

Die Fachliteratur dér Hotelwissen- 
schaft.

M itgetbeilt durch Fried. Glück.

G u y e r ,  Eduard; „Das Hotelwesen der 
Gegenwart.“ I. Ansg. Zürich 1874. II. Ausg. 
Zürich 1885.

G u y e r ,  Eduard; „Les liőtels modernes--, 
traduit de l’Allemaiid pár Prof. Henri Bourrit. 
Paris 1877.

H e g e n  b á r t  b, E. Max; Handbucb des 
Hotelbetriebs. PraktiscbesHilfsbucb fürHoteliers, 
Restaurateure, Pensionsinbaber und dérén ge- 
sammtes Betriebspersonal.

N ied  e í'iu  au  n, Fi-.: „Das Wirtbsgeschiift 
im Allgemeinen, sowie das Hotelgescliaft im 
Besonderen.“ Wien 1879.

S tá b ,  W .; „Hotel, Restauration, Gast- 
wirtbscbaft;“ ilire vottheilbafte, und gemein- 
nfitzige Verwaltung und Bedienung. Bremen o. .1.

Gastronomüche Hand- und Hilfsbücher.
B ee tó n , J., Mrs.; „Tliee book ofbouse- 

liold managemeiit.11 London 1884.
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G ib lh a u s e r , Franz; „Gastroliomisches 
Lexicon.11 Wien 1885,

M a i l la r d ,  A.: „Le Trésor des maitres 
d’hotels.11 Lausauue 1886.

P c t e r m a n n ,  Paul; „Örthograpbie dér 
Epeisen und Getriinke.1- • Deutscli, englisch, 
Irauzösisch. Vollstándiges, zuverliissiges Lelir- 
buch zuiii líechtschreiben, Yerstiiiidniss, Ueber- 
setzen und Aufstelhing von Menüs, Speise- und 
Weiukarte ete., nebst Erliiuterung dér Zusam- 
niensetziing, Abstaiumung, Phantasienamen, 
teclinisrhen-ciilinarischen Ausdriieke; Muster- 
nienus in allén Spracben uml cin gastronomi- 
sclies Lexicon. Leípzig 1886.

I lo n  de ss, II.; „Naturwissenschaftliche 
Encvklopiidie dér Koelikunst.11 Winterthiir 1883.

M a lo r t i e ,  Dr. Ernst v., Hofmarscliall; 
„Das Menü." In 2 Tbeilen. II. A;; abc. Han
nover 1882.

\ \  e b e i ',  ,1. .1.: rsal-Lexieon dér
Koelikunst.11 2 Bibidé. Leípzig 1881. II. Aus- 
gabe 1886.

G a s t r o n o ni i s c h e T e r ni i n o 1 o g i e.
B r e n d  el, F. II.: „Dér Gastronom.11 

Handbucb fiir allé im Hotel- und líestaiirations- 
weseu vorkommendeii Speisen und Geriebte nacli 
ilirer Benennung in deutseber, französischer und 
engliseber Sprache. III. Aull. Tbarant i. E.

E e k a r d t ,  T b e o d o r :  „ Wörterbucli dér 
Kiiclie umi Tatéi.“ Erklarung aller auf Lrsprung 
und Bereitungswesen dér Xahriingsniittel und 
Getriinke beziiglieben deutseben und fremd- 
sprachliclieu Ausdriieke. Wien 1886.

É b r e n ,  Férd.; „Servirbuch,1- oder neueste 
und vollstandigste Universal-Speisekarte. Wien 
1879.

L u n n e b a e b ,  M.; „Für die Kücbe.11 
II. Aull. Köln. Eine vollstiindige Aufstellung 
deutseber Ausdriieke fiir allé in dér Kiiclie 
vorknmmenden französiscben Benennungen dér 
Speisen.

P c t e r m a n n ,  Paul: „Örthograpbie dér 
Speisen und Getriinke.11 Deutscli, englisch, 
französiseh. (8. Gastrononiische Haud- und 
Hilfsbiicber.) Leipzig 1886.
/.e/zr-, Hil.fs- und / Imidbiírher dér einzehien 

Zioeige dér ílotehrissenschaft.
B u c b fii li r u n g.

K a a tz , L .: „Leitfaden zűr Eelbsterter- 
nuiig dér einfacben und doppelten Buchlührung11, 
fiir Hotels und Restaurants. Halle a. 8. 1879.

T re n ip e n a u , W .; „Hotelbucbfiibrung.11 
T a f e 1 w e s e n.

F r i t z s c b e ,  L. H.: „Dér gewandtc Kell- 
n e r“, oder das Tischdecken und Serviren. Mit 
einer Anleitung zum Serviettenbreclien, Frank
furt a. M. 1883.

W a g n e r , Cliarlotte; „Dér festlicb ge- 
deckte Tisch.11 Eine Anleitung, die Servietten 
in gesebmaekvolle Formen zu brecben. II. Aull.

K iírn i ,  Marié; „Die Speisetafel und ibr 
Arrangement." Hamburg 1879.

(Die Fortsetzung dér Facbliteratur folgt.)

A vidék hangulata.
Vidéki szaktársaink köréből a következő 

átiratok érkeztek ipartársulatunkhoz.
A budapesti szállodások, vendéglősök és korcs-

márosok ipartársulata tek. elnökségének 
Budapesten.

Az aradi vendéglősök és kávésok egyesü
lete örömmel értesült a tek. elnökség nemes 
szándékai és buzgó törekvéseiről, melyek a 
„Vendéglősök Lapjáu-nak 20. számában közé
tett lelkes felhívásaikban nyilvánultak. Fogad
ják mindenekelőtt magasztos és hazafias buz-

gólkodásukhoz szerenesekivánatunkat és őszinte 
üdvözletünket!

Az érintett felhívásban hangoztatott elve
ket s a kivitelre vonatkozó módozatokat mi is 
teljesen magunkévá tesszük s szívesen készek 
vagyunk ugv egyesületünket, valamint a váro
sunk területéül lakó összes érdekletteket a 
megtartandó vendéglősök országos értekezletén 
képviseltetni, miért is van szerencsénk tiszte
lettel bejelenteni, hogy részünkről e czélból 
Dr. B a r a b á s  liéda titkárunk vezetése alatt 
egy háromtagú küldöttség fog Budapestre me
nesztetni, kik aztán nevünkben és érdekeink 
képviseletében korlátlanul és teljes meghatal
mazottként fognak eljárni. A küldöttség két 
tagjának kijelölését csak akkor teendjiik meg, 
lia az országos értekezlet batáridejéről értesülve 
leszünk.

Szabadjon még ez alkalommal egy sze
rény megjegyzést ajánlanunk a tek. elnökség 
figyelmébe, s ez az, hogy az országos értekez
let megtartását ne attól tegyék függővé, hogy 
arra nagy tömegben jelentkeztek-e vagy sem. 
mert inig egyfelől a nagy tömeg működése 
sokkal vontatottabb nehézkesebb, addig más
felől inkább figyeljék meg azt, hogy az ország 
valamennyi városa vagy nagyobbrésze legyen 
habár egy- két, küldöttel is képviselve, mert 
igy az eszme szélesebbkörü felkarolása lesz bi
zonyítva. Az nem fog ezélboz vezetni, ha né
hány városból igen sokan, és nagyon sok vá
rosból pedig senki sem jelentkezik. Ha az or
szág városainak nagyobbrésze egv-két szakértő
vel megjelenik, ez sokkal biztosabb garantiája 
lesz a felkarolt eszmék diadalának, mint ke
vés város nagy tömegű de kevesebb munka- 
képességgel biró küldöttségei. E szép tervek 
megvalósításánál nem néző hallgató és esetleg 
tapsoló publikumra, bánéin igen is kevesebb 
szánni tevékeny és buzgó munkásokra van szűk 
ség. kik hivatásuk és megbízatásuk magaslatán 
niegállani tudnak.

Még egyet. Igen helyes volna a nagy 
gyűlést még ezen évben összehívni.

Fogadja a tek. elnökség hazaliui üdvözle
tünk és kollegiális érzületünk őszinte nyilvání
tását.

Kelt az aradi vendéglősök és kávésok 
egyesületének 1886. évi október hó 26-án tar
tott rendkívüli közgyűléséből.

S chor A lbert, Dr. Barabás Béla.
elnök. titkár.

An das lobi. Priisidium dér Budapester Gast- 
wirthen-Genossenschaft in Budapest.

Dér Verband dér Aradéi- Gastwirtbe und
Hoteliers nalim mit Kreude Kennfniss von deli 
edlen Absieliten und eifrigen Bestrebungen des 
lobi. Priisidiunis, welche in dem schwiingvollen 
Autriife von Nr. 20 des „Vendéglősök Lapja11 
zum Ausdruck gelaugten. Empfangen sie vor 
Allém unseren Freimdesgriiss und aulriclitigen 
Glückwunseh zu Hírem erliabeneu und patrioti- 
schen Begiunen.

Den in besagteni Aufrufe ausgesprocli'enen
Prinzipien, sowie den die Ausfülirting (terseiben 
betretlénden Modalitiiten, stimmeli wir voll- 
koinmen bei und sind gerne hereit unseren 
Verband, wie aueli allé im Bereiche unserer 
Etadt beíindlieben Interessenten, an dem abzu- 
haltenden Landes-Gastwirtli-Tage vertreten zu 
lassen, weshalb aueli wir biemit die Ebre Ilii
ben anzuzeigen, dass wir zu diesem Zweeke 
unter Führung unseres Eekretilrs, Dr. Béla Ba
rabás, eine aus drei Mitglioderli besteliende 
Deputation nacli Budapest entsenden werden, 
welehe dalin in miserem Namen als Vertreter 
unserer Interessen, mit unbescliránkter Voll- 
maclit auftreten wird. Die beiden Mitglieder

A  tC  , /

unserer Yertretung werden wir erst dalin be- 
stiinmen, wenn mis dér Tei'min des Landes- 
Oastwirtlie-Tages bekannt sein wird'.

Bei diesel- Gelegenlieit se i’ mis erlaubt 
eine besebeidene Bemerkung dér Aiifine.iksam- 
keit; des lobi. Priisidiunis zu empfeblen und 
zwar dass das Zitstandoknnimoii des Laniles- 
Gastwirtlie-Tages niclit von den massenliaften 
Anmeldmigen zu demselben abhiingig geinaclit 
werde, einestbeils weil das Gebabren einer 
grösseren Masse viel seliwerfiilliger und lang- 
wieriger ist, anderentbeils weil vielmebr an 
dem l'mstande gelegen ist, dass siimmtliclie 
oder doeli je melír Etiidte des Landes, wenn 
aueli durch eine kleinere Alizaid von Mifgüe- 
dern vertreten seien, hűteni auf dicse W eise 
die Idee zu viel weiterer Verbreitung gelangt.

Es wird niclit zum Ziele fiiüren, wenn 
aus einigen wenigen Etiidten viele Vertreter, 
aus vielen Etiidten aber dérén gar keine er- 
sclieineu wiirden. Wenn die grössere Alizaid 
dér Etiidte des Landes dnrch je cin zwei 
Eacliverstiindige vertreten sein wird. wird dics 
den Eieg dér aufgetauchten Ideen vielmelír 
sicliern. als wenn nur wenige Etiidte zablreieber 
zwar. aber weniger arbeitsliihig sicb einlinden.

Zűr Yerwirklicliung dicsér sehönen Pláne 
bedarf es keiner applaudireinlen Zuscliauer- 
menge. sondern einer Alizaid tbiitiger, eifriger 
Arbeiter, welehe, sicli auf dér Hőbe ilires Be- 
rttl’es und ilires Vertraiienspostens belinden.

Noeli eines! Es wiire sebr angezeigt. die 
grosso Versíiinniliing noeli in diesem Jalire 
einzuberulen.

Wir entbteten dem lobi. Priisidium unse
ren pal riotiscbeii Gruss und den Ausdruck 
unserer aufricbtigen kollegádén Gesinnungen!

Gégében am 26. Gkt. 1886 in dér ausser- 
ordentliclieii Eitzung iles Ycrbandes dér Arader 
Gastwirthe und Calletiirs.

A lbert Schor. Dr. Béla Barabás.
l ’i'.is i'h iU . S,kr.'tiir,

Győr. 1886 november bő 5.
A budapesti szállodások, vendéglősök és 

koresinárosok ipartársulata tekintetes elnök
ségének.

Tekintetes elnökség I
Van szerencsénk tisztelettel értesíteni, mi

szerint a tek. Elnökségnek a Budapesten tartandó 
vendéglősök országos értekezletére, vonatkozó 
meghívása szövetkezetünk választ Hiányának a 
mai napon tartott ülésén tárgyaltatván, egy
hangúlag örvendetes tudomásul vétetett, szövet
kezetünknek az értekezleten leendő képviseltc- 
tése elhatároztatott:

E t i l  in p f  Dózsa titkár. P á n  ez József, 
P u n t  ig á m  Itezsö, E t a d 1 e. r János és E p i t- 
z e r  Miksa választmányi tagok mint szövetke
zeti képviselők kiküldettek.

Az összes győri vendéglősök, italmérők és 
kávésok pedig felfognak kéretni, hogy a jelzett 
értekezleten minél számosabban megjelenni szí
veskedjenek.

Tiszteletünk nyilvánítása mellett marad
tunk hazaliui üdvözlettel a győri regálé- és 
fogyasztási adózók szövetkezete nevében:

Csaby Sándor elnök.

Ezabadka, nov. 13. 1886 
Mélyen tisztelt Elnökség!

Az alulírott ipartársulat becses meghívására 
az országos korcsmáros értekezletre bátorko
dom legnagyobb köszöneteraet nyilváiiitani, egy
szersmind tekintetetességednek azon választ 
adni, hogy hajlandó vagyok fárodságom felál
dozni, hogy minél tömegesebben megjelenhessünk, 
az igazi szaktársaink körében, és azon hazaliui 
nagy czélt, a melyékért önnök már sok éven át

1886. november 12.
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nagy buzgalommal fáradoznak, Isten segélyével 
végre elérhessük. Eddigi felszólalásomnak tisztelt 
társaim között annyi az eredménye, hogy négyen 
jelentkeztek, így tehát személyemmel öten,fogunk 
lenni. Ezzel maradtam hazafiul üdvözlettel.

L ic h tn e rk e rt K ároly pinczér egyleti elnök.

Makó Nov. 11 1886
Tekintetes Gumiéi dános úrnak tisztelettel. 

Budapesten. Az országos értekezleten részt 
venni éihajtunk, és kérjük a tekintetes elnök 
urat az ozszágos értekezletet méltózt assék mi
nél előbb össze hívni és sziveskcdjen| részünkre 
meghívót küldeni. "Tisztelettel a Makói vendég
lősük és koresmárosok megbízásából.

Sonkovics János vendéglős.
Staingaszner Lajos. Cserveinszki István 

Lászka Ferencz Neczkó Szűcs Sándor Gera  
István Bökönyi János Búza M ihá ly  Csömör 
Sám uel Károlyi János.

A Budapesti szállodások vendéglősök és 
koresmáros ipartársulat tekintetes elnökségének

Budapesten.
A Vendéglősök Lapja 1886 október lőerői 

keltezett, számában közétett felhívására bejelentem 
csekélységem megjelenését, kérem kieszközölni a 
m. k. állam vasúinkra ha lehetséges 5 ”/„ áren
gedés az összes pályatársak részére ez biztosítja 
az tömegesebb megjelenését.

Kívánatos volna ha a végrehajtó bizottság 
egyúttal az tágtársakat felkérné, hogy mindenki 
a líüietö híi leírását küldené be az üzleti lak
helyén fizetendő regálé dijakról a kimutatást 
mit tizeinek borról és mit sörről, és egyéb 
szeszes italokról, egyenes és mellék dijakba, 
továbbá mi a fogyasztási dij, így lehetne 
az országos, értekezleten hű képet alkotni milyen
nek a városok által kezelt regale dijak; továbbá 
felkérendők volnának azon szaktársak is, kik aka
dályozva lennének'amegjelenésre, miszerint szíves
kedjenek az értekezletnek azon szívességet meg
tenni hogy legalább a lenti dijakról egy kis körvo
nalat az. országos értekezletnek bekiildenének, úgy 
hiszem azon szaktársak kik ezen a pályán mint 

segédek foglalkoztak ezen fenti kérést nem fog
ják megtagadni. A tek. ipartársulatnak egyik 
kész tisztelőije.

W alter K ároly vasúti vendéglős Tövis.

'l'ek. szerkesztő úr!
Beeses lapjának f. hó 15-iki számában 

megjelent „Felhivás“-ra miután annak tartal
mával általánosságban én is egyet értek, ennél
fogva az országos értekezletre jelentkezem, 
s annak idején ott megjelenni el nem mulasztan- 
dom. Addig is azonban bátorkodom megjegyezni, 
hogy a „ Felhívásban“ kitűzött sok ezél közül, 
talán a legfontosabbat előre lehetne discursió 
tárgyává tenni és pedig az országos szövetség 
ningalakitását s ha eziránt az országos gyű
lésen tisztába jöttünk, ez megtörtént — anya
gilag is megeröshbödtünk, lehetne a többi jogi 
természetű kérdéseket szakértők közreműködé
sének elintézni, mert jobb ha részünkről kez
detnek keveset de biztosan, mint sokat és si
ker nélkül cselekszünk.

Egyébiránt szokott jóindulatába ajánlva 
magamat maradok tisztelettel

Kelenföld 1886 nov, 16.
Körössy Zsigmond vendéglős.

An das lioclil. I’rásidiiim dér Budapestéi1 Ho
tellel1-, Gast- und Schankwirthe-Genossensehaft 

Budapest.
Ilochlöbl. l’rásidiiim!

Bezugnehmend auf unser Schreiben vöm 
4. d. M. beehren wir uns llinen untén bezeieh-

YENDÉGKGSOK LAPJA.

nete Herrn, welclie den Landes-Gastwirthen- 
Tage besuchen wollen, bekannt zu gépén u. zw. 
habén sicb folgende Herren gemiddet:

Demeter S z a v i t s ,  Josef 11 o z m i r, Kari 
H a n z l i e h ,  Kari Z a p l e t a l ,  Georg B rá 
c sé  v í t s ,  Jénö S z a r k a ,  Lázár S z a v i t s ,  
Peter E a h r y  aus Neusatz und X. S c i io l -  
1 e n b e r g e r aus Jareg.

Es dürften síeli bis dér Zeitpunkt be
kannt wird, wann dér Gastwirthen-Tag statt- 
findet, noeli mehrere Herrn vormelden.

Mit genosscnschafrlichem Gruss die Neu- 
satzer líotelier-, Einkehr-, Gast- und Scliank- 
wirthen-Genossenschaft. »

Neusatz, anr 13. Nov. 1886.
Josef Rozm ir, Dem eter Szavits,

Vice-Priises. Príises.

Az Újvidéki vendéglősök és kávésok ipartársulatától.
Tok. Ihász György lapszerkesztő urnák

Budapesten.
Van szerencséin tisztelettel értesíteni, 

hogy iparlársulatnnk legutóbbi közgyűlésé
ben a 1. l ’raságod szerkesztése és tulajdo
nában megjelenő „ Vendéglősök Lapját “ 
S z a v its  Demeter elnök ur indítványára 
a társulat li i v a t a I o s k ö z l ö n y é ü 1 
megválasztotta.

l ’.jvidéken, 188G. nov. 20.
Ilazaíiui üdvözlettel

]{ o z m i r J éi, z s e 1 
alelnök.

Ipantúrsiilatuiik elnöksége a követ
kező átiratokat intézte vidéki szak- 
társa in li hoz :

Tisztelt szaktárs ur!
Miután az orsz. értekezlet szempontjából 

szükséges előmunkálatok elkészítése és befeje
zése sokkal több időt igényelnek, semmint azt 
előre kiszámítani lehetett volna : úgy tekintet
tel arra, hogy több vidéki szaktársaink is elő
terjesztést óhajtanak tenni: ezen tényezők okai 
anuak, hogy az orsz. értekezlet megtartásának 
napját 1887. év első hónapjaira kellett áttenni. 
Ugyanazért ez oknál fogva a jelentkezési ba
táridőt is figyelemmel a még folyton beérkező 
jelentkezésekre 1887. év január 31-éig hosszab
bítottuk meg. A jelentkezések úgy mint eddig, 
ipartársulati irodánkba (Budapest, IV., Eipót- 
utcza 12) intézendők. A batáridő ily módoni 
meghosszabbítása folytán felkérjük t. szaktár
sainkat, mikép saját hatáskörükben oda hatni 
szíveskedjenek, hogy az eszmét minél iágabb 
körben ismertessék és szaktársainkat minél 
nagyobb számban az értekezleten való részt- 
vótelre megnyerni igyekezzenek. Az orsz. érte
kezlet megtartásának napjáról külön értesítést 
nyer.

Budapest, 1886. nov. 23.
Szaktársi üdvözlettel

a bpesti szállodások, vendéglősök 
és koresm árosok ipartársu latának

Jegyzőkönyv.
Felvétetett Aradon, „az arad i * pinezór- 

betegsegélyzö- és tem etkezési eg y le t"  helyi
ségében 1886. november 16-án a rendes havi 
választmányi ülés alkalmából. Jelen voltak; 
N o v o tn y  Lajos elnök, M ic b l  József al
elnök, H o m o la y  Bertalan titkár, D e u t s c l i  
Károly pénztárnok, K o r m o s  Adolf ellenőr, 
L ü b e k  Hermáim, H u z ó  István, 11 ő s e n -  
z iv é ig  Albert, L u s z k a  József és S z a b ó  
István választmányi tagok.
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Elnök a gyűlés határozat képességét con- 
statálvn, a jelen levőket üdvözli s felkéri a 
titkárt, a napirendre kitűzött ügyek előadására.

1. Előterjesztése az október cs november 
havi számodásoknak, melyekből kitünnik, hogy 
e két hónapban mindössze 167 írt. 85 kr. be
vétel és ugyancsak e két hóban 91 frt, 20 kr. 
kiadás előfordult s mutatkozik 66 fit. 65 kr. 
pénztári készlet 1886. december havára.

Számlatevőnek a számadások s nyugták 
pontos átvizsgálása s a felmaradt pénznek elő
olvasása után a felmentvény megadatott.

2. Jelentés, miszerint az újonnan átdolgo
zott. illetve módosított alapszabályok felsőbb 
helyen egész teljedelemben elfogadtatván, jóvá
hagyási záradékkal ellátva, leérkeztek.

Tudomásul vétetett s a helybenhagyott 
alapszabályok 300 példányban kinyoniatni, 
német szövegre átfordittatni s az összehívandó 
közgyűlés elé terjesztetni rendeltettek.

3. C s e t e  József, egyleti tag elhalász
ván, részére illetve örökösei részére a temetési 
járulék kiadatni javasoltatok.

Elfogadtatott és a pénztáros utasítva lett 
a temetési járuléknak özvegy Csete Józsefné 
kezeihez hiendő kifizetésére, uyugtatvány bevo
nása mellett.

4. Jelentés, miszerint Szösznél1 Tgnácz 
20 forintnyi és Schreyer Ferencz 10 forintnyi, 
összesen 30 forintnyi összeget az egyleti pénz
tári gyarapilá-ához adományoztak.

Tudoniásúl vétetvén, nevezetteknek jegyző- 
könyvi köszönet szavasztatott, s ez velük Írásban 
közöltetni rendeltetett, az adományozott össze
gek pedig az egyleti vagyonba beolvasztatni 
rendelletnek.

5. Felolvastatok az aradi vendéglősök és 
kávésok egyesületének 193/886. számú átirata, 
mely szerint f. é. október 26-án tartott rend
kívüli közgyűlésükön elhatároztatott, hogy min
den pinczér, a ki valamely - helybeli üzletbe 
belép, a végiegesitési 8 nap eltelte után köte
les legyen, az aradi pinczér-betegsegélyző és 
temetkezési egyletbe tagul beiratkozni s ha 
ezt az illető pinczér tenni vonatkodnék, akkor 
őt az illető üzlettulajdonos tartozik beíratni s 
tőle az esedékes dijakat levonni.

Tudomásul vétetett s ezen határozat jóvá
hagyás végett, a legközelebbi közgyűlés elé 
terjesztetni rendeltetik.

Egyéb tárgy napirendre kitűzve nem lévén, 
elnök az ülést berekesztette.

KTnf. kiadta:
Hom olai, titkár.

Jegyzőkönyv.
Fölvétetett a „szabadkai p in czér-eg y le t“ 

f. év november hé 13-án tartott választmányi 
ülésén. Jelen voltak E i c b t  ne k e r t  Károly 
elnök. Me r k o v i c s András alelnök. T h i ry  
Hugó pénztárnok. A c l iá s z  Ferencz gondnok. 
T é t  i s c h Ignácz, W u k ie s  Ferencz, H o r v á t 
Jenő, S a u e r  Kálmán, E r f u r t  Hugó, Kand- 
v é g b  József, R e ig e l  Ferencz, O p o l c z e r  
Mihály és M i c s á n y i  János választmányi- 
tagok.

Ekkor elnök az ülést megnyitotta, titkár 
távollótében a jegyzőkönyvet Sauer Kálmán 
választmányi tag olvasta föl.

Következett T h i r y  Hugó pénztárnok ki
mutatása, ki a befotyt számlák után 61 frt 
9o kr. m utat ki, tudomásul vétetik, azonkívül 
E i cli t n e k e r t Károly elkök ur adománya 
50 frt, melyet nevenapja alkalmával a zászló- 

1 alapra ajándékozott, köszönettel tiidomásul
vétetik.

Továbbá bejelentetett a temetkezési zászló



megérkezése, mely felbontatni elrendeltetett, és 
a választmány teljes megelégedésére szolgált.

Végre indítvány tétetett, hogy L i c h t n e -  
k e r t  Károly egyleti elnök urnák nemeskeblü 
adakozásáért jegyzőkönyvileg köszönet szavaz
tassák, egyhangúlag elfogadtatott.

Több tárgy hiányában a gyűlés véget ért.
Borsody Im re, titkár:

Generalversammlungs-Protokoll.
Aufgenommen bei dér am 28. .Inni 1886 

ersten ordentlicheu Generalvérsammlung dér 
„Neusatzer Hotelier-, E in keh r-, Gast- und 
Schankw irthe-G enossenschaft", im Saale des 
serbischen Theatergebáudes.

Dér Generalversammlung wohnten 90 hie- 
sige Berufsgenossen bei und wurde dieselbe 
durchden provisorischen Priises, Herrn S z a v its  
Demeter, um 4 l/4 Uhr Nachmittags eröffnet.

Thátigkeit:
1. Herr prov. Práses S z a v i t s  Demeter 

eröffnet die Generalversammlung mit einer ge- 
wáhlten Ansprache und begrüsste dieselbe in 
uugarisclier, deutscher und serbischer Spraclie.

2. Herr prov. Práses S z a v i ts  Demeter 
erstattete den Thátigkeits-Bericht, wonach seit 
dem ersten Zusammenkommen, d. i. den 14. 
Januar 1885, 16 Ausschuss-Sitzungeu und eiue 
Generalversammlung abgehalten wurden und 
dankte fiir das ihni geschenkte Zutrauen.

3. Wahl des Práses ad hoc.
Zum Práses ad hoc wurde Herr J. K ö

b ö n  y i gewáhlt, welcher in einer schwungvol- 
len Ansprache au die Generalversammlung den 
„Zweck und die Anfgabe dér Genossenschaft“ 
klarlegte, die mit grosser Begeisterung aufge
nommen wurde, sodann wurde zűr Wahl dér 
Funktionáre geschritten und es werden einstim- 
mig gew ahlt:

4. Zum Práses Herr S z a v i t s  Demeter, 
zum Vice-Práses Herr K o z m ir  Joseí.

5. Zu Ausschussmitglieder die H erren: 
Cári Hanzlich, Cári Zapletal, Georg Bracsevits, 
Georg Hess, Stefau Nikolits, Franz H’ertlein, 
Toscha Nikolits, I’anta Szrdanov, Gyoka Szlan- 
kamenátz, Josef Hűek, Peter Fabry, Toscha 
Martonosky, Cári Aumann, Gyoka Vlaovits, 
Alady Vincze und Illia Milicsics.

6. Zu Ausschuss-Ersatzmitglieder die Her
ren: Szarka Jenő, Jean Siller, Martin Malda- 
ker, Fehérváry Illés, Mirko Sirisky, Jovan Jer- 
kovits, Jákob Hild und Paul Kadovanovits.

8. Zu Mitglieder dér Friedens-Kommission 
die Herren: Jákob Hild, Szarka Jenő, Mirko 
Sirisky, Christian Neider, Árnyas Mihály, Georg 
Militar, .Jocza Kakiksits, Michael Kupp, Mita 
Mihailovits, Cári Hanzlich, Tosa Martonosky 
und Georg Hess.

8. Zu Ersats-M itglieder dér Friedens- 
Kommission die Herren: Nikola Nikolits, Lázár 
Maksimovits, Josef Hűek, Cári Zapletal, Becs- 
keház.y Sándor und Marko Schilits.

9. Zűr Authentikation des Generalversamm- 
lungs-Protokolles die Herren : Sima Stajonevits, 
Szabó István, Sámuel Jurenka und Sava Pe- 
trovits.

10. Sodann wurde Herr Josef Puliszak 
vöm Ausschusse zum Sekretár dér Genossen- 
scliaft gewahlt und von dér Generalversamm
lung bestátiget.

Da die Tagesordnung erschöpft ist und 
keine weiteren Antl'&ge oder Interpellationen ge- 
maebt wurden, so schloss Herr Práses Deme
ter Szavits um halb 6 Uhr Nachmittags die 
Generalversammlung.

Neusatz, den 28. .Inni 1886.
Demeter Szavits, Franz Mistelbauer,

Priises. prov. Seb riftführer.
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Aranylakoma Süssenbecknél.
Ne tessék hinni, hogy derék szaktársunk 

Süssenbeck úr arany menyegzőjének arany lako
májáról óhajtok szólani, sokkal messzebb van 
az még, hogysem arról már ina lehetne Írni: 
hanem ama díszes ebédről, s inkább ama ebéd 
díszéről, melynek szem-, fúl- és élvezeti tanúja 
valók, mely Süssenheck Béla urnák a VI -Vili 
kerületi kör Andrássy-uti palotájában levő nagy 
ebédlőjében tartatott Mészner József nyug. igaz
gató arany menyegzője alkalmából.

A menyegző lefolyását, a mennyiben ez 
műn tartozik szorosan ide, ott kezdjük, hogy 
ISSO*. november 14-én d. u. I órakor díszes 
közönség (számszerűit vagy 80) gyűlt egybe 
Süssenheck Albert urnák jóizű „magyar menu“- 
jé t végig bírálandó.

Hogy Süssenheck Béla ur sohasem hiány
zott azon táborból, mely zászlajára a „ m a g y a 
r o s é  d ,á s “ jelszavat tűzte, arról meg voltunk 
győződve, s volt talán némi kételyünk, eloszlott 
az ma teljesen, midőn az étterembe lépve a 
teríték mellé helyezett étlapon ezeket olvastuk:

&Ccc>

i$. c jjé szn e i etezsef' nz és neje a za n y in c  anyaga 
zé/ü/i eií/ia!meit'cí. !SS<e. nor. I ’l.

zö ld ség lev es
F ogas C ham b o rd  m ó d ra
V esepecsenye  p á s té to m m a l
S tiria i k a p p a n
R écze
F ran cz ia  sa lá ta
B efő ttek
Krérri
V egyes g y ü m ö lcs 
S a jto k

A midőn el nem mulaszthatjuk az ebéd 
úgy díszes, mint Ízletes kiállításáról a legtelje
sebb elismeréssel adózni, egyúttal üdvözöljük 
Süssenbeck Béla urat, mint a diszlakomákon 
szokásos étlapoknak magyar nyelvim való ki
állításánál úttörő munkájáért.

Kiváltjuk legyen helyisége a diszlakomák 
állandó otthona, s hogy érje meg ama szép 
ünnepélyt kedves nejével együtt ő is, mint a 
melyre „magyar ótlepjait" kiállittata!

Erdössy.

VENDÉGLŐSÖK LAPJA.

Étkezés hajdan.
ii.

A múlt században a francziák szigorúan 
megtartották a böjtöt, mely alatt csak tejes 
ételeket, vajat, tojást és sajtot ettek, mig az 
olaszok a borjufejet és lábat, valamint a kap
pan szárnyát böjti eledelnek tartották, Nagy
pénteken a király és a királyi család csupán 
metéltet evett, mely halformájú, vagy gyümölcs 
alakú volt, s e szokás még 1762-ben is dívott. 
Más böjti napunkon a királyi asztalok fő ele
dele a lazacz volt, melyet már 1681-ben királyi 
halnak ismertek, és minden fogást az udvari 
konyhába kellett szállítani, a hol nagy árt ad
tak érte,

Angliában a régi időkben nagyon szűk volta 
táplálkozás, B o ley  n A n n a, V ili. Henrik király 
második neje csak s z a l o n  á t  és s ö r t  ro g c l-  
i z e t t . d e  inár E r z s é b e t  tejes z s e m l y é 
v e l ,  ü r ü l i  f i s s a l ,  m a r h a c z o m b b a l ,  
b o r j ú p e c s e n y é v e l ,  n y u 1 - c o t e 1 e 11 e 1 
é s  k e n y é r é i  é l t .

Csemegek, mint árticsóka, spárga különféle 
babfájok csak a XVII. század vége elé lettek 
ismeretesek Angliában.

I. Károly alatt a királyi háztartás költ
ségei már jelentékenynek voltak. Minden 'szük
ségletükről magán bevásárlójuk gondoskodóit.

C'tCi-.J. , /  /

1886. ■november 1. )

A franczia szakácsmüvészet az angol kony
hára is nagy befolyással volt, habár ez az erő
sebb, tömöttebb ételeket és a nagyobb tiszta
ságot megtartotta.

Egy angol orvos, Dr. Williams elég hely
telenül igy ítélte meg a franczia szakácsmü- 
vészetet: Mindenki meg lehet győződve, hogy 
a franczia szakácsmüvészet, az emberi nem 
ezen átka, ez a mesterség, mely a dőzsölésre 
szoktat, több ifjat küldött a másvilágra, mint 
az összes európai háoorúk, még olyanok is, kik 
erős testalkatuk miatt képesek voltak hatásait 
elviselni, köszvény, s más betegségek áldozatai 
lettek.

A múlt században az angolok életmódját 
leginkább Londonban lehetett tanulmányozni. 
.Mar akkor is főtáplálékuk volt a hús.

John Buclian földiéit a húsevés miatt kö
vetkezőképen ócsárolta: „A húsételek bizonyára 
az ember táplálkozására rendelvék, és a vege- 
tabilis eledelek keverékével bizonyára egészsé
gesek is, hanem naponkint kétszer-háromszor 
disznóhúst, madarat, halat falni, az már túl
ságos. Mindenki, a ki szereti egészségét, min
den 24 órában csak egyszer egyék búst, s ak
kor is csak egyfélét."

London fogyasztása már akkor is jelenté- 
, kenv volt. 1791. évben 3-1 vásárhely volt, 747 

korcsma, 580 vendégfogadó, 822 kávéház és 
7634 kisebb csapszék, melyekben f i t  millió 
márkát költöttek el évenkin't. 1797-ik évben
egy népkonyhát állítottak fel.

A következő három évben 1768 — 1770-ig 
elfogyasztottak: 660,000 élő állatot, még pe
dig 261,696 ökröt, 19,500 borjut 238,000 ser
tést, 11.5000 véka osztrigát, 16 millió font, 
vajat, 21 millió font sajtot.

1759-től 1762-ig Londonban 975,717 hor
dó sert főztek, 1786-tól 1787-ig csupán huszon
négy előkelő serfőződében 1,170,856 hordó 
sört főzték, ezenfelül még a vidékről is rop
pant sok sört szállítottak Londonban.

Az erős maláta italokból 200.000 quart 
íogyasztatott el, sok ezer tonna, syrup, ezukor; 
még az elromlott pálinkabér és üledékből is 
jó pálinkát és likőrt tűztek. A borból 50,000 
tonna fogyasztott el, a pálinkából, rumból, 
arakból és erős italokból 20 ezer tonna.

A kőszén használata a fa helyett évről 
évre nagyobb mérvet öltött. Naponkint 92 kö
szönés hajó jö tt New-castlelból, és ezt nem is 
tartották valami különösnek.

3000 vidéki hozott vajat, tojást, galam
bot, tyúkot, tengeri nyulat, vadakat a vásárra; 
bárány- és disznóhúst pedig házról-házra vit
tek eladás végett. A kertészek száma már ak
kor is jelentékeny volt Londonban.

A rangkülönbség Londonban nem volt oly 
kirívó, mint a német városokban. A sorházak
ban a legelőbbkelő emberekkel találkozott az 
ember, míg a kávéházakban nagyon kevert volt 
a társaság. Még a papok is felkeresték az ily 
holyeket, és senki sem ütközött meg rajta.

A pálinka ivás nagyon el volt terjedve, s 
nemcsak a férfiak, hanem az asszonyok is igen 
megitták. Az alsó néposztályból gyakran lehe
tett látni férfiakat és nőket a csapszékben egy 
pohár gin és gabnapálinka előtt ülve, s a kéz
művesek nejei gyakran férjök tudta nélkül pálin
káitok.

A puncliot oly erősen itták, s annyira kí
mélték a ezukrot és a czitromot, hogy az ide
gen azt hitte, hogy meleg rumot iszik.

Az ételek nagyon roszak voltak. Az ide
genek számára a mimet vendéglőkben az erős 
és jóizű leves következőképen készítetett e l : a 
sültnek vásárolt húsból kivették a csontot, össze
törték, s egy vízzel és fűszerekkel telt kőedénybe 
tették, melynek tetejét becsirizelték, s melyet

izett.de
izett.de
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a péknél a kemenczóhez álitottak. Délben el
vitték a fazekat, melyben a legpompásabb leves 
volt.

A pecsenyét erős kőszénparázsnál sütötték - 
meg. A főzelék tisztán vízben főzetett meg, s 1 
úgy találtatott fel. Azután öntötték rá az ol
vasztott vajat. Olvasztott vaj liszttel keverve 
adta a mártást, mely mindenféle búsnál és hal
nál szerepelt. Másféle mártást nem ismertek.

Változatosság az ételekban még a legna
gyobb éttermekben sem fordult elő, s a kül
földiek nagyon panaszkodtak az egyformaság 
miatt.

Szokásban volt az összes tál ételeket egy
szerre az asztalra adni. hogy kiki a kedvenczé- 
hez nyúlhatott; megesett, hogy sokan kót-három- 
féle főzelékből ettek. Asztalkendőt csak a gyer
mekeknek ad tak ; a felnőttek az abroszba tö
rülték szájukat, s az abrosz egészen az öllükig 
nyúlt le.

A kést mindig a jobb közökben, a villát 
a balban tartották, s soha sem cserélték fel. 
Ezt a szokást a külföldiek is utánozták, hogy 
angoloknak tekintessenek. Enni nagyon gyorsan 
ettek, hogy annál hamarább ülhessenek az ital
nak. Az abroszt levették ebéd után, s az asz
talra a boros palaczkok kerültek.

Kávét Londonban keveset ittak. De nem 
is volt jó, gyenge és világos volt többnyire. 
Annál inkább itták a theát, melyet különösen 
jól és ízletesen tudtak elkészíteni. Erősen itták 
egy kevés tejjel, vajas, vagy pirított kenyérrel.

Rendesen búzakenyeret ettek, a rozskenyér 
méga koldusok előtt is csak hírből volt ismeretes.

Különfélék.
A. budapesti szállodások, vendéglősök 

és korcsmárosok ipartársulatának bálrendező 
bizottságit f. é. november 27-ikén a pinczér- 
egylet kiküldött tagjaival közös értekezletet 
tartott. Jelen voltak ipartársulatunk részéről: 
W - r a b e tz  Frigyes, S t a d 1 e r Károly, K ö m 
m el- Ferencz, G l i ic k  Frigyes, W i r t l i  Fe
renc/. és W a l t é r  Károly; a pinczér-egylet 
részéről; S z t a n o j  Miklós, P o p  Iá n  Zsig- 
mond, C s e r w e n y  Ferencz, M u n d t  Lajos, 
D ú c  h o n  János és K o z m a n o v i t s  Károly. 
A „Vendéglősök Lapja** képviseletében pedig 
I h á s z  György. Az értekezlet elnökéül S t a  il
let- Károly úr indítványára W ra b é t- / . Fri
gyes úr lett megválasztva, ki felkéri a tagokat, 
a bál megtartásit va -y megnőni tartása iránti 
véleményeik beterjesztésére. S t a d l e r  Károly, 
G lü c k  Frigyes, K o m  m e r  Ferencz urak 
nemes érvekkel hangsúlyozzák a bálnak illeg

nem tarthatására vonatkozó apályaikat s fel
hozzák az üzleti viszonyok kedvezőtlen hely
zetét, indítványozzák, hogy ez idén a hál meg
tartása jobb időkre halasztassék. S z t a n o j  
Miklós a pinczér egylet részéről kijelenti, hogy 
miután ö volt a bál megtartásának kezde
ményezője szintén egyetért az ipariársulati 
tagok véleményével. Ily értelemben szóltak még 
P o p 1 á n Zsigmoud és az egylet képviselői, 
miglen elnök egyhangú határozatként kimondta, 
hogy a közelgő farsang tartama alatt a bál 
nem tartatik meg.

A „P in c zér-kö r1* a következő felhívást 
küldte sz é t; Mint rendesen, úgy ezidén is czélul 
tűzte ki magának tisztelettel alólirt „Pinczér- 
kör1* karácsonyfa rendező bizottsága a kará
csonyi ünnep alkalmával szegény pinczéregyleti 
tagok gyermekeit felruházni. E végből azon 
tiszteletteljes kéréssel bátorkodunk t. pályatár
saink ismert embérharáti szeretetéhez fordulni, 
hogy ezen törekvésében kegyes támogatásokat 
kikérjük, kiindulva ama szerény meggyőződés
ből, hogy nemesen érző sziveik nem fogják 
elmulasztani a szűkölködőket támogatni; a kis
dedek kicsalt örömkönnyei pedig a legőszintébb 
hálát fogják tolmácsolni. Mély tisztelettel a 
„Pinczór-kör“ nevében; a karácsonyfa rendező 
bizottság. Szives adományokat lapunk szerkesz
tősége is elfogad és nyilvánosan nyugtáz.

— Vendéglős ipartársu la tu nk legutóbbi 
társas összejövetelét S c h w a b  Antal urnák 
kerepesi úti vendéglőjében tartotta, hol a tagok 
nagy számban voltak jelen. A kedélyes együtt- 
létet a jó Vasvári K o v á c s  József népszínházi 
tag talpraesett élczeivel fűszerezte, ki főpincze- 
mesteri egyenruhában jelenvén még, a borke
zeléshez szükségelt minden tárgy ott tündökölt 
ruházatán. A legközelebbi pénteki összejövetel 
W a l t é r  Ferencz alelnök urnái a ,.Fehér ló“ 
szállodában leend megtartva.

Újvidéken a Schneider-fóle szállodát V á
s á r  h e l y i  Zsigmoud derék szaktársunk vette 
át s azt „Zöldfa** szálloda czimen ujonan be
rendezte. Sok szerencsét!

A szabadkai p inczér-egylet kebeléből 
f. év nov. 5-ikén egy bizottság alakult, mely 
L i c h t n e k é r t  Károly urat nevenapja 
alkalmával üdvözlő. Elnök ur a küldöttséget 
igen szívélyesen fogadta és nyomba igen kedé
lyes lakomát rendezett, melynek csak a késő 
hajnal vetett véget. L i d i t  ne k e r t  Károly ur 
e napot azzal tette előttünk örökké emlékeze
tessé', hogy a pinczér-egyleti zászlóalapra 50 Irtot 

.ajándékozott. Fogadja ez utón is köszőnetünket 
nemes szivü adakozásáért. Az egylet tagjai.

Esküvő. B o r s o d y  Imre a szabadkai 
pinczér-egylet derék, hazafias érzületi! titkára

s lapunk munkatársa f. óv november hó 10-ikén 
esküdött örök hűséget N é m e t h  Mihály sza
badkai tekintélyes polgár és nejének szépművelt
ségű kedves leányának J  o 1 á n n a k. Nászna
gyok voltak; M e r k o v i t s  András, a „Pest
szálloda “ népszerű vendéglőse és Ó ln h o f f e r  
Hubert üzletvezetőségi fó-ellenőr. Az esküvőt 
fényes családi estebéd követte, melyen a város 
legjelesebb polgárai vettek részt. Boldogság kí
sérje frigyüket!

Halálozások. M a c iié  József fóv. tiszt
viselő, a pinczór-kör volt buzgó titkár-helyet- 

1 tese, nagyreményekre jogosító tiszta becsületes 
, fiatal ember f. év. nov. 20-ikán életének 27-ik 

évében hosszabb szenvedés után jobblétre szen- 
derült. — K ó r y Mihály a révkomáromi ven
déglősök-, kávésok- és pinczérek-ipartársulatá- 
•nak alelnöke komáromiban elhunyt. Béke leng
jen poraik felett !

F r itz  H enrik  vendéglős ur megvette a 
király-utczai Benkert kávéházát. Fritz H. ur 
hatvani-,itczai vendéglőjét pedig L i n k n é l - 
László) derék szaktársunk veszi át jövő óv 
február 1-én.

if j. Kapsz József a Margit-sziget volt 
jeles vendéglőse megvette a Barátok-bazárjában 
levő Formágyi kávéházát.

Berger Vincze nagykorona-utczai derék 
pályatársunk megvette a Széchényi sétatér- és 
vadász-utcza sarkán levő Schuck-fóle vendéglőt.

A bécsi vendéglős ip a rtá rsu la t által f. 
hó 11-ikóre egybehívott értekezletre ipartársu
latunk G u n  d é l  János elnök, S t a d l e r  Ká
roly, G 1 ii c k Frigyes, W r a b e t  s Frigyes és 
W i r t h Fe.iencz urakat bízta meg képviselet
tel. Lapunkat az értekezleten G lü c k  Frigyes 
szállodabirtokos ur, lapunk belmunkatársa fogja 
képviselni.

A m a g y ar-fran czla  b iztositó-részvény- 
társaságot melegen ajánljuk t. szaktársaink 
szives figyelmébe. Az intézet biztosit; emberi 
életre, tiiz-, jég- és szállítási károk ellen, va
lamint baleset ellen igen előnyös feltételek 
mellett. Bővebb felvilágosítással szívesen szol
gál lapunk szerkesztősége is.

Szerkesztői posta.
Közleményeink túlhalmazottsága folytán 

számos kéziratot csak a jövő számunkban kö
zölhetünk.

- -  Az újévi üdvözleteknek lapunkban való 
közzétételére felhívjuk t. szaktársaink becses 
figyelmét.

POLONYI JÁNOS “  “ í ‘
Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek becses tudomására hozni, hogy 

_ nálam a legú jabb  d iv a t s z e r in t a legelegánsabb  őszi FÉRFI RIJIIa K a 
legjobb és leg ju tán y o sab b  á ra k  m elle tt készíttetnek és hogy a n. é. közön
ségnek a szövet-választásnál is szolgálatára lehessek, nálam niindenneniü s z ö v e t
m in ták  a legújabb divat szerint nagy válrsztékban kaphatók. Magamat a n. é.Itiwlit) ><*h (, I"V., l>eálí Ferencz-uIi‘/,a 1O. mjt.. közönség becses pártfogásába ajánlva vagyok tisztelettel P o lony i.Ián . férfi-szabó.

ünlfpr líárnlu ------ r-— :
K á v é s o k , k a sz in ó k , eg y le tek .uuiici ixdiuiy J és egyáltalában mindenütt hol k á r ty á z n a k ,  nélkülözhetlen a Tomson

amerikai újonnan feltaláltCKftpCNX* 1
1 tisztitó- és fényesitö-kártya-késziilék,

Budapest, IY. kerület, Mária-Yaleria-utcza 6. szám, z ó  á melylyel minden fáradság nélkül óránként 100 játék kártyát, még
a „Hungária** szállodában. ö é oly elavult vagy bepiszkolt állapotban is tisztaság, fény, simaság és 

foghatóság kölcsönözhető. Egy készülék ára 3 frt. PostautánvétellelA legjutányosabb árakon készít és pontosan
6 , '.

vagy a pénz előleges beküldése mellett kapható a főképviselőknél.
teljesít mindennemű megrendeléseket. ENGEI* és TÁRSA Budapest, C s á n y i-u tc z a  4 . sz.
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,,fl kertésznöhöz." — „Zűr Gartnerin."
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e Nem kell többé irtózni *!>• íN
a nagy mosás kellemerlenségeitől. mert n> 
felülmúlhatatlan, legújabb, szabadalmazott ~

m osó- és facsaró - gépeink ?
segélyével egy személy egy nagyobb ház- 51 
tartás fehérneműjét néhány óra alatt könv- 5.' 
nyen, minden megerőltetés nélkül hófe= ~  
h órre  moshatja. m-

F ö e lö n yö k : Rendkívüli kímélése a o 
fehérneműnek, szappan, munkaerő tüzelő- 3 
anyag és időnek 7 5 %  megtakarítása. •  

Raktárunkban minden szerdán és szom- 7* 
haton délután 3 órakor próbainosást esz- S 
közlünk, melyre a n. é. közönséget tisz- £■ 
telettel meghívjuk. ™

Egyszersmind ajánljuk legújabb Ji
v a sm á n g o i’ló g é p e in k e t  2. 

nagyon csinos kiállításban igen ju tányos 2  
árak  m elle tt. „

Á brás árjegyzékek bővebb le írássa l =  
ingyen. <£

Sclileinz Károly és társai |
magyarországi vezérképviselők,

Budapest, VIII., s tá c z ió -u tcza  47. 2T.

Brückner Nándor
első hegedű és czimbalom mííhangszer-készitö.

Budapest, mag-yar-utoza 4. 
A - l a . p i t t a . t o t t  l S T A - i l c  é v b e n .

A ján lja  a  nag y érd em ű  zenekedvelő  közö n ség 
n ek  a  leg ú jab b  és- a  leg czé lszern b b n ek  elism ert,

pcdál-czlm bnlm okat 
la g u ja b b  sz e rk e z e tű  h angfogóval, sa já t ta lá lm ánya, 
eg y ed ü l csak  n á la  kapható . A z 1 8 8 5 . évi o rsz , 
k iá llí tá s  alkalm ából k itű n ő  és czé lszerü n ek  ta lá l t  
nj ped á l hangfogó  ta lá lm án y áé rt az elism erési é r
m et n y e r t .  —  C zim balm ai kü lönösen  d u p la  hangú  
és szép  csinos k iá llítá sá ró l is igen  nev eze te sek .

oooooooooooooooooooooooooooooooo  
Ü z l e t  s ilu p itiiM  1 8 0 4 .

Ludvig József Utóda
f e g y v e r ü l  í i  v  <‘K

B udapesten , M uzem körul 5. szám
Ajánlja dúsan berendezett raktárát 

mindennemű vadász-, sörétes és czél- 
fegyverekben, továbbá szobafegyverek  
és pisztolyok. Forgó és czélpisztolyok 
te ljesen  belőve, jótállás mellett. Nem 
tetszés esetén 14 nap alatt kicseréltetnek

Elvállal
m inden  e szak b a  v á g ó  ja v itá -  g  
so k a t, pontosan  és g y o rsa n  a p 

le g o lc só b b  árak és jó tá l lá s  n
______________m ellett,______

SHF** Ü z l e t  n l n p i t i i h I h O-í . 
300000000COOOOOCOOOOOOQOOOOOOOOÍ

300000000000000000000000000CORichter Károly
fűszer- és c sem e g e -k e r e sk ed és
Bpest, Duna- és kéményseprö-utcza sarkán.

Ajánlja a tisz te lt  szállodás, 
vendéglős és korcsm áros urak
nak helyben mint. v idéken  
jó l fe lszere lt raktárát m inden  
fűszeráruk- és csem egékből 
kitűnő m inőségben és kü lö
nös olcsó  árak m ellett. Mint 
p é ld á u l: Cziikov, kávé, 
tea, 1*11111 ÍTiiszer sil>.

Kutschera Mihály közvetítő intézete.
Van szerencsém a n. é. vendéglős- és 

kávés uraknak becses tudomására hozni, hogy 
közvetítő intézetemet f. évi május-hó 1-től fogva 
Budapest, belváros Lipót-utcza I. szám alá 
helyeztem át. Ennélfogva kérvén, miszerint előfor
duló szükség esetében, akármily nemű üzleti sze
mélyzetre nézve bizalommal hozzám fordulni 
méltóztassék, mély tisztelettel maradtam

K i i t s o b ( U ' a  A l i l i A I y ,
ío ü g y n ö k .

Iro da: L ip ó t-u tcza  I. sz. Duna-utcza sarkán.
Lakás: IV., Lipót-utcza 10. sz.

LUSTIG EDE
I í  u<  l ; i  |X 's s l  .  k<  - r e  | >< >«-d -  i l  t *2 .

Alapittatott 1870.

Ajánl legjobb minőségű gallért, kézelőt és inget
s z a b o t t  árak on .

Fehér cbiffon-ing rajz szerint Irt 2.25
Ugyanez gallér és kézelő nélkül ., 2.
(1 darb gallér Budapest vagy jsgász „ 1.20 
6 darab Coquelin vagy Andrássy „ 1.30
3 pár kézelő rajz szerint „ 1.10
h ú s  v á l a s z t é k  n y u k k e m lö ,  k e z ty i i ,  z s e b k e n d ő ,  

n ie l l - k é z e lő -g o n ib n k  s tb .  d i v a t á r u k b a n .

N y o m a to tt  S ch len k er és K ovács könyvny o m d ájáb an , B u d a p est, A k ad ém ia -u tcza  7 .
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Minden borkezeléshez szükségelt anyagok, és pedig: viza-hólyag, bor-zam at (Weinbouquet), borderitö-por (Klarungspulver), úgy |  
porok a bor savanyúságának m egszüntetésére; továbbá tökéletesen árta lm atlan  borfestékek, glyczerin, gelatin, kénlapocskák |  
nemkülönben parafa-dugók és palaczokra való cinn-csipkák (Kapseln) a legjobb minőségben s legdúsabb választékban kaphatók: j

A w t r t l f l  lir kereske- BU D A PE ST , Árjegyzések és kezelési jegyzék
W  á l l t a i u l  A I I 1 U 1 U  jésében D oh án y-u tcza  1. szám  a. :------  ingyen -------  '

Allé Bedarfsartikeln zu Wein-Manipulation, wie : Hausenblase, Weinbouquets, K larungspulver, unschádliche W einfarben , |  
Einschlag, Gelatine, Stoppeln, G lycerin, Z innkapseln otc., in besten Qualitáten billigst bei

A "Rí TUTIT Vb TX7 A l l lll l'Ca,U  T f’TT B U D A PE ST , Preiscourante und Manipulation2 X X V i W X l I 2  W  2 1 1  X  £ a £ V l  V ± 1  T ab ak gasse  Nr. 1. (H uszár-ház). ------- g r a t . i s  ------- -
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rfo’ TS'fe

A l« ‘l ló k  l«-< n  ,,V c n « l(* g lŐ N Ő k  I jnp .ja ,44 £ 5 í i - ik  s z á m á h o z .
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LAKOS LAJOS
ajánlja cs. k. szabadalmazott kifalazás nélküli

T A K A R E K - T U Z H E L Y E I T
A betéteit meyhailás ellen burdákkal vannak ellátva. Készítek szinte nj találmány n asztallal ellátott tűzhelyeket és a konyháról gözllihuzóval ellátva

szá llá  lyox lia tő  ta k a r ék -tű z h e ly ek et, ,
melyeken lehel egy fözölukon kevesebb égöanyaggal főzni, készít és raktáron tart 
konyhaberendezéseket uraságnk, magánzók és vendéglősök számára nemkíilömben

asztali takarék- és toldalékos tűzhelyeket, falburkolatokat, cserép vagy már
ványból Beefsteak-tíizhelyeket,

silt.ö és pasteta-keinenczék. fiistkeletkezés minden konyha- vagy szobafestésnél 
elhárittatik.

Minden általam készített munkaként jótállók.
Budapest, IV. kér., Kalap- és Lipót-ntcza sarkán 10. ss.

M U S T Á RFRANCZIA

LETH és SPERLICH
M agyarország legelső es legnagyobb

elhelyező intézete
szállodai-, vendéglői-, és kávéházi-személyzetnek,

Budapest, kalap-uteza 5. szám.
T e le p h o n  3 9 2 .  s z á m .

A lí ijH -y ít i*  i p a r .

A legjobb és legolcsóbb mustár-gyártmányom, annyiban 
különbözik más hasonló gyártmányoktól, a mennyiben ahoz 
a. legjobb, saját készítésű bore.czetet használom, és ezáltal 

az egészségre nagy befolyással bir.

I K H / V l l í  I j.
boi*i>ez(d-niustár és konyhakerti conserv-gyáros

B U D A PE ST , d oh án y-u tcza  32 .
A r j e g y z ó k e t. k i v á n a t  r  a r ii g t. ij n k U 1 d ö k. 1

I< A . R 1 « ) L S A V 1 » O K  
io n  k ilo  Itt fri.

É d e s  z ö ld  n a g y  p a p rik a  b e s a v a n y íta n i  v a ló t  
1OO darab 4 0  k ra jo z á r .

Szalámi l a ......................... 100 ko. iIrt 138.—
paprika Rózsa legfinomabb . 1OO n „  1211.—
Tarhonya tojásos legfinomabb 1OO n „  8 4 . -
Uj vörös hagyma 1OO » „ ‘>.50
Szalonna finom paprikás 100 n „ 58.
Szilvorium valódi szyrémi IOO n „  4 8 . -
ajánlja ?» k i ló i s  posta-esoinagl>u is, szilvorium
csak 50 literes és nagyobb hordókban.

Megjegyzem, hogy csak is a legfinomabb minő
ségű árukat ajánlom.

B E N IS C H  S. J
S z e g e d iü l.

Fűny eremény készpénzben j_
50.000n|

10.000 K  5000 M 20'L 4788 p é n z 
nyeremény

> A m agyar lovar-egylet
sorsiegy-iro(lá.ia: Budapest, váczi-ntcza 6, szám.

rJ6íiz<M c*i fe lh ív á s

„Vendéglősök Lapja"
1887. évi IV. évfolyamára.

hajiunk közelgő uj évfolyamára uj elő-' 
fizetést nyitunk. Előfizetési ára : egész 
évre l» l'rh háromnegyed évre 4 l'rt 50 kr, 
félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr.

Gyűjtőknek 5 előfizető után tisztelet- 
jtéldánynyal szolgálunk.



VENDÉGLŐSÖK LAPJA. 1S8G. deczember 1.

U H v  in g e r  K á ro ly
os. kir. udv. böröndös. 

B u d a p esten
Főraktár: Kis kiő-uteza 10. 

Fiók: Bécsi-utcza 3.
Ajánlja nagy választékú

vendéglősök és főpinezérek
részére pedig a legczclszerííbbnek 

bizonyultpénzes tárczáit.
A tárczák 

LSztanoj Miklós 
találm ányai!!!

SZABÓ GERGELY
asztalos-m ester

Budapesten, VIII., Szilágyi-utcza 2. szám,
Készítek a

sz á llo d a i, v en d ég lő i és k á 
v é h á z i b eren d ezésh ez

szükségelt mindennemű a s z t a l o s  munkákat,
leg jobb  m inőségű  bérezéskeményfa-székeket

a legjutányosabb árakon.
Elvállalok úgy nagybani mint kicsinyben!

megrendelések.
Vidéki megrendeléseket pontosan teljesítek. 
A mélyen tisztelt szállodás, vendéglős és 

kávéháztulajdonos urak szives pártolását kérve, 
vagyok kiváló tisztelettel

S z a b ó  G e r g e l y  asztalos-mester.

ZEZTTZLTZ é s  U Z Ö S S M E K
vászon nagykereskedők es fehernem ü-gyarosok.

A magy. kir. első honvéd kerületi tiszti egyenruházati egyletnek 
fehérnemű szállító

BUDAPEST, KIGYÓTÉR (a „Szép Jubásziiö“-böz.)
Ajánlják

valódi rumbnrgi, irhoni, kreász, hollandi fonál 
és sziléziai vásznaikat,

mindennemű asztal és kávésteritékeket, továbbá gyer
mek, női és férfi mindennemű fehórneműeket,

s z á l lo d á k ,  v e n d é g lő k  é s  k á v é h á z a k
szükségleteihez mindennemű gyártmányok 

nagy váhiszlí-kbnn.

M e n y a ss z o n y i k e le n g y é k
< > E r i t ő l  B O O O  1‘rt.iju- ó h  1< > 1 j< * 1>I>.

ustrált és áru-magyarázattal ellátott árjegyzékekei kívánatra 
bénnentesen küldünk.

A vásznak valódiságáért kezeskedünk.
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M O L N Á R  ÉS S Á R K Á N Y
e ls ő  h á z tnrtÚM Í ów I to n .y Ii i i c n /.I í ö y .ö lt  i - s i lc t ú i ’ í i  

Budapest, dorottya-uteza. 6, Wurm-udvar.
Nagy vá lasztékban

Ö  Z  Ö  IÜ I > líl  TSJ Y  M I< nickol, vörösréz, zománczolt aczéllomoz, czinnozott aczél'omoz éo zománczolt öntöttvasból.

m o ttó  k o n y h a - ,  f ü r d ő s z o b a  ó s  k ó r s z o h a - h c r c iM l c z ó s e k ,
Különféle szerek és gépek a konyha és h áztartás  részére .

Pincze- ős tojgazdúszatl szórók ós borondozósok.

Különféle szerek a lakások megvilágításához, tisztításához és fűtéséhez.
T e lje s  ltonyliitlbeveiKlox.tíMelt h á z ta r tá s o k  ós MZtíUodtí lt ré s z é re . TXS[ 

Konyha- és háztartási bútorok fából és vasból.
T h ea k ész le tek . k á v é k é s z le te k , th ea a sz ta lo k , valódi orosz szam ovo irok .

A cs. k ir. szab. berndorfi alpacca-eziist és alpacca-árúk magyarországi főraktára.
V e n d é g l ő -  é s  k ű v é l i ű z  b e r e n d e z é s e k  g y á r i  á r b a n  

s z á m í t t a t n a k .  “TftJ
Az első es. kir. szab. KITSCHELT ÁGOSTON-féle vasbutor-gyár magyarországi főraktára

A  s o l ln g l  J. A . H E N K E L S -fé lo  k é s á r u -g y á r  r a k tá r a .

KÉPES ÁRJEGYZÉKKEL KÍVÁNATRA SZOLGÁLUNK.
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Kais. k ö n . p 1 • ív. G1 asía  I )ri k ;u 1 te 11

C. S T Ö L Z L E 5 S Ö H N E s
VI., Königsgasse Nr. 50.

G la s fa b r ik e n N ie d e r la g e n : 
W i e n  (C entra le) Wieden Freihaus 2, III. H of.

„ Rudolfsheim , Schönbrunnerstrasse 2 6 . 
l ’ r n g  W enzelsplatz 4 7  neu. 
lS u < ln  p o s t f  VI.. Königsgasse 50 .

N ie d e r la g e :  B U  I)  A  I ’ E S T. 

G lasfabriken  und R a ff in e r ie n :
Alt-Nagelberg  (C entrale), | in Niedel.österreicb
Neu-Nagelberg, Sofienswald, , ,  Pl.anz. , ,oscf. Ballll
Eugénia, E ilfgang ] '
Suchenthal u. G eorgenthal in Böhmen Franz-Josef-B ahn.

Diese Manufakturen umfassen 7 Glasfabriken mit 14 öasöfen, und neuester Konstruktion Strecköíen nacli belgisehem 
Systeme; von diesen Pabriken ist eine iiber 100 und drei andere zwisoben 40 und 50 Jabre im Betriebe. I)ie Pabrikation umfasst 
a . l l c  erdonklichen Sortén Glaswaaren Vorzüglicb weisses Grystalglas für Service. Press- mid Gnssglas, Earben, Selilill, Kreiden, 
Griin, Braunglas. Anerkant beriilimtes böhmisches mid belgisches T a fe lg la s  in allén Grössen, Stiirken, Earbentaleln in allén Nu- 
ancen. S S p o e i n l i t ü f : G lasgeschirre für Gasthaus. Katfeehaus, Haushaltungsgebrauch in Guss und Schliff. Aelteste und 
weltberübmte Eabrikation von S y p i i m P s  glatt inul mit Eirmaíitzung, G t i z . e n s e l l t i s e l i e n  mit K n g , ' e l v e r s e l i l n s s .

1 < o l < M M * l l  Í U l í J i 'S J t l ’ l . i  h o l  flir 1 *< í C l’ <>1*511111. * > < ‘ l l l .  < « n .w  und K i o l t  t i ’ o l  < * < * lm i  k .
Aelteste L ie fe ra n te n  fü r  Eisenbahnen und Dampfschiffe. G lasátzerei G ravu rw erkstá tten , M aiere i, Sandgebláse.

Muster und Special-Courante stets zu Diensten.
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